SAINT MICHAEL THE ARCHANGEL CATHOLIC CHURCH

PENTECOST SUNDAY
DOMINGO DE PENTECOSTES

RECEIVE TH

"!JLU.’J EIE 8’ 2025

WEEKEND MASS SCHEDULE - HORARIO MISAS FIN DE SEMANA
SATURDAY (VIGILMASS) - SABADO (MISA DE VIGILIA)
4:30 PM ENG/ING
6:30 PM spA/ ESP

SUNDAY - DOMINGO
7:30 AM ENG/ING
9:30 AM spA /ESP
11:30 AM ENG/ING
2:00 PM spA /EsP
4:30 PM YOUTH MASSENG/ING

OFFICE HOURS | HORARIOS DE OFICINA
9:30 AM -4 P 2MON THURS /LUN - JUEV)

9:30 AM -1 PM (FRI/VIER
CLOSED 157 FRIDAY OF THE MONTH | CERRADO EL 1=*VIERNES DEL MES

411 Paula Rd. McKinney, TX 75069

= 972.542.4667

WEEKDAY MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISA SEMANAL
8:00 AM MONDAY, WEDNESDAY, & FRIDAY (ENG)
SABADO (ESP)
5:30 PM TUESDAY & THURSDAY (ENG)
5:30 PM 1STFRIDAY ENGLISH MASS
7:00 PM wisA DE 1% VIERNES

CONFESSIONS - CONFESIONES
6:00 PM - 7:00 PM THURS/JUEV
11:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER
0 AM - 10:00 AM SAT/SAB

3
ADORATION ADORACION

go 7:00 PM THURS/JUEV

3

8AM 12:30 PM FRI/VI

8:
g
8:30AM - 7:45 AM 17 FRIDAY/lER VIERNES

EMERGENCIES / EMERGENCIAS 945.220.4363

AFTER HOURS PASTORAL EMERGENCIES / EMERGENCIAS PASTORALES FUERA DE HORARIO DE OFICINA




READINGS | LECTURAS '

We welcome all visitors and newcomers. If you
are a visitor, we hope your time here is pleasant
and your travels safe. If you are new to the parish,
we encourage you to pick up a Welcome Packet. We
are delighted to have you with us at Saint Michael

FR. JET GARCIA FR. DESMOND NDIKUM FR. FELIPE VIVES
Pastor Parochial Vicar Parochial Vicar the Archangel.

Vicario Parroquial Vicario Parroquial

frgarcia frdesmond frfel ; g o 0z
. c pe
@stmichaelmckinney.org  @stmichaelmckinney.org ~ @stmichaelmckinney.org Damos la bienvenida a todos los visitantes y recién

llegados. Si usted es un visitante, esperamos que su

SUNDAY’S READINGS | LECTURAS DEL DOMINGO tiempo aqui sea agradable y su viaje sea seguro. Si es

_ nuevo en la parroquia, le sugerimos que tome un
FllstReadlnganmeIa Lol '?851312 ;41 129 30, 31, 34 Paquete de Bienvenida. Estamos encantados de
SecorﬂReaingeglﬂaLedua— 1 Cor 12:3b-7, 12-13 tenerle con nosotros en San Miguel el Arcdngel.
Gospel / Evangelio —Jn 20:19-23
I
READINGS FOR THE WEEK

LECTURAS DE LA SEMANA LIVE THE LITURGY
Mon/Lun: Gn 3:9-15, 20/Ps 87:1-2, 3, 5, 6-7/Jn 19:25-34
Tues/Mar: 2 Cor 1:18-22/Ps 119:129, 130-133, 135/Mt 5:13-16 VMR I-Aerl’RGIA

Wed /Mierc.: Acts 11:21b-26; 13:1-3 (580)/Ps 99:5, 6, 7, 8, 9/Mt 5:17-19

Thurs/Juev: 2 Cor 3:15-4:1, 3-6/Ps 85:9ab, 10, 11-12, 13-14/Mt 5:20-26  “Whoever loves me will keep my word,” Jesus tells

Fri / Vier: 2 Cor 4:7-15/Ps 116:10-11, 15-16, 17-18/Mt 5:27-32 his disciples, “and my Father...will come to him and
stake. We know what we have to do. So when the

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES Father comes, will He make His dwelling with us?
LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES “Quien me ama, guardara mi palabra,” les dice Jesus a sus
Mon/Lun: Blessed Virgin Mary, Mother of the Church discipulos, “y mi Padre... vendra a él y haremos nuestra
Tues/Mar: morada con él.” Sabemos lo que esta en juego. Sabemos
%V{C;‘S//'\‘ﬁg; St. Barnabas, Apostle lo que debemos hacer. Entonces, cuando el Padre venga,
Fri/Vier: St. Anthony of Padua ¢haré Su morada con nosotros?
at/Sab: Flag D

2 Pope Francis ob Sandaq's Gospel
" Elifapa Francisco acerca el Evangglio de este domingo

Pentecost arrived, for the disciples, after fifty days of uncertainty. True, Jesus had risen. Overjoyed,
they had seen him, listened to his words and even shared a meal with him. Yet they had not overcome
their doubts and fears: they met behind closed doors (cf. Jn 20:19.26), uncertain about the future and
not ready to proclaim the risen Lord. Then the Holy Spirit comes and their worries disappear. Now the
apostles show themselves fearless, even before those sent to arrest them. Previously, they had been
worried about saving their lives; now they are unafraid of dying. Earlier, they had huddled in the Upper
Room; now they go forth to preach to every nation. Before the ascension of Jesus, they waited for
God’s kingdom to come to them (cf. Acts 1:6); now they are filled with zeal to travel to unknown
lands. Before, they had almost never spoken in public, and when they did, they had often blundered, as
when Peter denied Jesus; now they speak with parrhesia to everyone. The disciples’ journey seemed to
have reached the end of the line, when suddenly they were rejuvenated by the Spirit.

Después de cincuenta dias de incertidumbre para los discipulos, llego Pentecostés. Por una parte, Jesus habia
resucitado, lo habian visto y escuchado llenos de alegria, y también habian comido con El. Por otro lado, atn no
habian superado las dudas y los temores: estaban con las puertas cerradas (cf. Jn 20,19.26), con pocas perspec-
tivas, incapaces de anunciar al que esta Vivo. Luego, llega el Espiritu Santo y las preocupaciones se desvanecen:
ahora los apdstoles ya no tienen miedo ni siquiera ante quien los arresta; antes estaban preocupados por salvar
sus vidas, ahora ya no tienen miedo de morir; antes permanecian encerrados en el Cenaculo, ahora salen a
anunciar a todas las gentes. Hasta la Ascension de Jesus, esperaban un Reino de Dios para ellos (cf. Hch 1,6),
ahora estan ansiosos por llegar hasta los confines desconocidos. Antes no habian hablado casi nunca en publico
y, cuando lo habian hecho, a menudo habian causado problemas, como Pedro negando a Jesus; ahora hablan
con parresia a todos. La historia de los discipulos, que parecia haber llegado a su final, es en definitiva renovada
por la juventud del Espiritu.

Pope Francis
June 9, 2019
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also will your heart be." Matthew 6:21

il
)
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ONLINE GIVING | DONATIVO EN LINEA
https://stmichaelmckinney.org/

CHECKS BY MAIL / CHEQUES POR CORREQO
411 Paula Rd. McKinney, TX 75069

Collections Reporting
Collection Category Apr. 6, 2025 Apr. 13, 2025 Budget Over/Short
1st Operating $ 20392 $ 23437 |$ 44,300 (471.00)
2nd Debt/Building | $ 6,156  $ 6,105 $ 12,100 161.00
Attendance . 4,120 5,649
2025 Collections
Collection Category January February March Budget Over/Short
1st Operating $ 81,958 §$ 72,322 $ 98,037 $ 310,100 ($57,783.00)
2nd Debt/Building Fund $ 23,079 $ 22,502 $ 73,953 $ 84,700 $34,834.00
Online $ 31,745 § 33,212 s 36,624 $ 117,000  ($15,419.00)
"For where your treasure is, there "Pues donde esta tu tesoro, alli

TEXT-TO-GIVE You can give to St. Michael from your cell phone. Just type a dollar

amount to 972-544-5553.
done. Thank you for your support. God bless you!

TEXTEA-PARA-DAR Ya puedes hacer tu donativo a San Miguel desde tu celular. Pon la cantidad
al 972-544-5553. Posicionate en el link, completa la forma y listo. Gracias por su apoyo. Que
Dios le bendiga.

estara también tu corazén." Mateo 6:21

Tap the link, complete the form and you are

MASS INTENTIONS

INTENCIONES DE LA MISA

SATURDAY, JUNE 7™ /SABADO, 7 DE JUNIO
UUam

8:00 - Marla Baker
4:30 pm T Jason Davis
6:30 pm T Santos Rios Melendez
SUNDAY, JUNE 8™ /DOMINGO, 1 DE JUNIO
7:30am 1 Kerman Joseba Iriarte
9:30am T David Jurado
T Carmelo Jurado
T Gustavo Jurado
T Aron Gonzalez
11:30am T Vito Saggese
200pm T Jesus Montejano _
Sirino Salazar & Rufina Arriaga
Maria Gonsalez
Esteban Gutierrez
4:30 pm  For the People

MONDAY, JUNE 9™ /LUNES, 9 DE JUNIO
8:00am 1 Natalie DeRuvo

TUESDAY, JUNE 10™ /MARTES, 10 DE JUNIO
5:30 pm  All Souls in Purgatory

WEDNESDAY, JUNE 11™ /MIERCOLES, 11 DE JUNIO
8:00am JrHomer Forsythe

THURSDAY, JUNE 12™ /JUEVES, 12 DE JUNIO
530 pm 1 Jankaye De Leon

FRIDAY, JUNE 13™ /VIERNES, 13 DE JUNIO
8:00am T Lorenza Flores

SATURDAY, JUNE 14™ /SABADO, 14 DE JUNIO
8:00am  Por los Sacerdotes
4:30 pm 1 Allan Hanoski
6:30 pm T Olga Martinez

PRAYER FOR THE DEAD
ORACION POR LOS DIFUNTOS
In your charity, please pray for the repose of the soul of:
Por tu caridad, por favor ora por el reposo del alma de:

Guillermo Medellin Medina, Sergio Villasana Martinez

May God soon welcome them into His home in Heaven and give consolation and
peace lo their family and [riends.
Que Dios pronto les dé la bienvenida a Su hogar en el Cielo y dé consuelo y paz a sus familia y amigos.

w We pray for those who need the healing touch of Christ.

Oramos por aquellos que necesitan el toque sanador de Cristo.

Baby Carroll, Marilyn Roman, Jose Francisco Soto, Irene
Mireles, Gabriela Madera, Salvador Alvarez, Elsa Mancillas,
Eliel Mancillas, Desiree Hernandez, John O Donnel,
Carolina Nelson, Rosemarie Curran, Alexa Kong, Morgan
Kong, Jorge Hernandez Cerda, Maria Elena Perez Mora,
Jesus Huerta, Brandon Trujillo, Pamela Collins, Alexis &
baby Liam Alvarez, Hank Mazziotti, Ethan Ndeloa, Marisela
Guerrero de Villalba, Lizeth Torres, Johnathan Herrera,
Clemencia Pefa, Diana Patricia Sanchez, Michael Frescas,
Steve Lucky, Lisa Orzol, Antonio Mendoza, Macias family,
Joe Crowl, Jenna Petraitis, James & Linda Hamblin, Alex &
Regina Cole, G. K., Janice La Riva, Christian De Aguinaga,
Karin De Aguinaga, Gragera Family, Iriarte Family, La Riva
Family, Soto Family, De Aguinaga Family, Kerman Joseba
Iriarte 1ll, Carmen Iriarte

Please inform us of your loved one needing to be added to the prayer list, by calling
the parish office @ 972-542-4667. Names will remain on the list for 1 month.
Informenos por favor de su ser amado que necesita ser agregado a la lista de oracion,
llame a la oficina @ 972-542-4667. Los nombres permanecen en la lista durante 1 mes.


https://membership.faithdirect.net/TX1086?fbclid=IwAR2rTVAhttps://membership.faithdirect.net/TX1086
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Albar Candles

For Micaela Chaparro

[abernacle Candles

In Thanksgiving for the Intercession of
St. Anthony

Sponsor Sanctuary Candles

Patrocina Velas del Santuario

Sponsor the Sanctuary Candles from the Church
or Chapel and the weékly Altar Candles for
special occasions, in memory of a loved one, or
a ministry sponsorship.

-Minimum donation - $25, which helps offset
the cost of the candles.

If interested, come to the office Monday
through Thursday between 1 pm - 4 pm.
Patrocine las Velas del Santuario de la Iglesia o Capilla y las
Velas del Altar semanales para; una Ocasion especial o en
memoria de un ser querido, o bien, patrocinio ministerial.

-Donacién minima - $25, que ayudard a solventar el costo de
las velas.

En caso de estar interesado (a) en la oficina de lunes a jueves
entre 1 pm a 4 pm.

Baptism registrations / Registro para Bautismos

Monday to Thursday
9:30 am -12:00 pm

L JOLUNTEERS NEEDED
Extraordinary Minister of the Eucharist

Ministro Extraordinario de la Eucaristia

Become an Extraordinary Minister

Serving as an Extraordinary Minister is a meaningful way to
have a unique closeness to Our Lord and actively take part
in His ultimate act of love. Due to a shortage of volunteers,
we have been unable to offer the Blood of Christ at certain
Masses. We are especially in need of ministers for the
11:30 AM and 4:30 PM Sunday Masses. If you feel called
to serve, we warmly invite you to sign up cmcrbe part of this
important ministry.

Servir como Ministro Extraordinario es una
manera significativa de tener una cercania
unica con Nuestro Sefior y participar
activamente en Su acto supremo de amor.
Por falta de voluntarios, no hemos podido
ofrecer la Sangre de Cristo en algunas
misas. Actualmente necesitamos ministros
especialmente para las misas de los
domingos a las 11:30 a.m. y 4:30 p.m.. Si
sientes el llamado a servir, te invitamos
cordialmente a inscribirte y ser parte de este
ministerio tan importanfe.

2:00 pm - 4:00 pm

Sl s Qo

BODAS Y QUINCEANERAS
) Call the office for information on the following days and times: .

l/”’ Llamar a la oficina para solicitar informacién en los siguientes horarios: ;1;
A By Appointment Only | Unicamente con Cita &
o 972.542.4667 ext. 102 Emy . (s
. £ , ar S .
n SAFE ENVIRONMENT
Wty AMBIENTE SEGURO

To volunteer with St. Michael, volunteers need
to ensure that they are in compliance with the
Diocese Safe Environment guidelines. If your
last training was more than a year ago, you need
to update your training.

Para ser voluntario en St. Michael, los voluntarios deben
asegurarse de cumplir con las pautas de Ambiente
Seguro de la Diocesis. Si su ultima capacitacion fue
hace mas de un ano, debe actualizar su capacitacion.

\UPDATE TRAINING | ACTUALIZAR ENTRENAMIENTO
https://dallas.setanet.org/obligations.php

QUESTIONS / PREGUNTAS
972-542-4667
Brenda ext. 113

JOIN THE RESPECT LIFE TEAM
Our next meet-up is
Friday, June 13" @ 5:00 PM
Holy Family Room

Regpect
Lk

e

Upcoming Events

Zumba Dance Fitness
every 2nd & 4th Saturday
@ 7:30 AM
St. Rose Hall- $5.00 donation
all levels of fitness welcome
COME JOIN US!
IT'S LOADS OF FUN!

(teanlrespectliﬁe@gmail.com)

BUILDING A CULTURE OF LIFE
A culture that joyfully proclaims the truth of God's love, purpose, and plan for
each person. Changing the culture is a process of conversion that begins in our
own hearts and includes a willingness to be instructed and a desire to be close to
Jesus—the source of joy and love.

follow us
siguenos

000



https://www.instagram.com/saintmichaelmckinney/
https://www.youtube.com/c/SaintMichaelMcKinney
https://twitter.com/StMichaelMcK01
https://www.facebook.com/SaintMichaelMcKinney/
https://dallas.setanet.org/obligations.php
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- New Adult Study this Summer : : : ; :
-\ X >> p' e .00
\,\ \j - Wednesdays June 4t thru July 16t - <y o b

T gl e, SRR B/ ZCEE TR
O R M A T I O N :6:30—8:30PM|StM|chaeI'§Ha|I NATIONAL
ORMACION DE P saisdon - ;~E“.§25‘.§,'§,“° AR

Jesus and the Eucharlstf s
REGISTRATIONS ARE OPEN-ALL GRADES! :

iINSCRIPCIONES ABIERTAS PARA TODOS LOS GRADOS! i m———' A N, R —
. During this time of Eucharistic Revwal Jesus is inviting us to .
1st grade thru 12th grad e, R .. ... .encounter him in our life stories. Together, we’ll explore the story .. ... .. .
Fi rst Commun i on an d Co nfirm atio n - of salvation as told through Scripture, fulfilled in the death and

- resurrection of Jesus, and lived cut in the Church and the
e Pk Sacraments—espeually the: Euchanst ----- - i

ONLINE REGISTRATIONS

Scan QR Code to register any time online.
Escanee el cédigo QR para registrarse en linea

st i ——

Nuevo Estudio este Verano -
Senes del K” |vam|ento Eucaristico

; T V.
en cualquler momento. j § .~ <
Todoslos Miercoles. ... v
- Del4 deOJsur?:)WWigIWJulm ‘ : ‘Y’
6:30-8:30 PM | Salon Santa Rosa - NATIONAL
IN PERSON REGISTRATIONS [ snesicuenwicoy dsassndeguee . Eucharistic .
Tuesdays: from 10 amto 1 pm : : : : : ‘Revival

May 6, 13, 20, 27
June 3,10, 17, 24 Beber RS SRR G e B B

Wednesdays: from 1 pm to4 pm | NG e e e
May 7, 14, 21, 28 el g

June 4,11,18, 25 _-‘..,,__,. ey i \M -

................................................................

en nuestras historlas de vida. Juntos, exploraremos la historia de la salvacion ;
.. contada a través de las Escrituras, cumplida en.la. muerte.y resurreccion de Jesus Y.
V|V|da enla Ig!e5|a yl los Sacramentos espeualmente la-Eucaristia.

Deadline to Register is June 25, 2025.

JULY 7-10,
) 2025

MON-WED 9AM-12PM
&
THURS 4PM
TO SING FOR
5:30PM EVENING MASS

Music camp is a fun and educational summer camp for children who can read

through the 8th grade. Kids will learn about reading music, singing for Mass in a $5 PERKID
choir, and different kinds of instruments. The camp culminates with the (TO COVER SNACK)
children singing for the 5:30pm Thursday evening daily Mass at the end of the

camp.

El campamento de musica es un campamento de verano divertido y educativo
para nifos que puedan leer hasta el octavo grado. Los nifios aprenderan sobre la
lectura de musica, cantar en misa en un coro y diferentes tipos de instrumentos.
El campamento culmina con los nifios cantando en la misa diaria de las 5:30pm
del jueves al final del campamento.

N §

7€ " REGISTRATION Y

v J

https://stmichaelmckinney.org/
musicministry
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CCD Mabile g &
Community :(Q
nfryj g

— Aol ._lv'\@ ) N R i () ) A 9
MOBILE COMMUNITY PANTRY

DESPENSA COMUNITARIA MOVIL
@ St. Michael the Archangel

Thursday, June 12
12:00 PM - 1:00 PM

SAFETY MINISTRY
e/ MINISTERIO DE SEGURIDAD

Join Our New Safety Ministry!

Our parish is launching a Safety Ministry to help protect our priests and
parishioners during Mass. We welcome current or retired military, police,
and anyone with a heart for service. Help us create a secure and welcoming
space for worship!

If you're interested in joining the St. Michael's Safety Ministry, please
contact:

Ed Varney: bostoned@sbcglobal.net

Joe Donahue: jmjdm@swbell.net

Thank you for helping protect and serve our parish family!

iUnase a Nuestro Nuevo Ministerio de Seguridad!

Nuevo Ministerio de Seguridad, que busca proteger a nuestros sacerdotes y feligreses
durante la Misa. Invitamos a militares, policias (activos o retirados) y a todos con
espiritu de servicio. jAyudanos a crear un lugar sequro y acogedor para el culto!.
Si'esté interesado en unirse al Ministerio de Sequridad de San Miguel, comuniquese
con:

Ed Varney: bostoned@sbcglobal.net

Joe Donahue: jmjdm@swbell.net

iGracias por ayudar a proteger y servir a nuestra familia parroquial!

VW VORATIONS CHALICE
CALIZ DE' VOCACIONES

We invite your family to take home the Vocations Chalice for a week
and pray together for priestly and religious vocations. This is a unique
opportunity to deepen your family’s faith while supporting future
vocations in our Church.

Sign up by scanning the QR code and selecting your preferred Mass
and week to receive the chalice for your designated week. Let's unite
in prayer and inspire the next generation of Church leaders!

Invitamos a su familia a llevar a casa el Caliz de
Vocaciones por una semana y orar juntos por las
vocaciones sacerdotales y religiosas. Esta es una
oportunidad dnica para profundizar en la fe de su
familia mientras apoyan las futuras vocaciones en
nuestra Iglesia.

Registrese escaneando el codigo QR y
seleccionando su Misa y semana preferida para
recibir el céliz. jUnémonos en oracién e inspiremos
a la proxima generacion de lideres de la Iglesia!

Why do we use incense at Mass ?
¢Por qué usamos incienso en la Misa?

The use of incense in religious ceremonies
and worship is a practice that predates Christianity,
and which Is also found in many other religious
traditions today. o _

Incense, which is made from resin infused with
aromatic spices and oils, is one of those funda-
mentally human symbols that incorporates more
than one of our senses, helping us to reflect on
Ir.ealltles that transcend the everyday details of our
ives.

The use of incense in the Church’s liturgy, in
the Mass, as well as in devotions to the Eucharist
and the Liturgy of the Hours, is inspired by the use
of incense in the Jewish tradition. In the writings
of the Old Testament, we hear about incense
being used in the worship of the temple, and
Psalm 141 asks, “Let my prayer be incense
before you; my uplifted hands an evening offering”
(vs. 2). The image here is that, as the incense
%ently rises to heaven, our prayers also rise to

od as something sweet and pleasant.

Another ancient use of incense that has also
become part of our Catholic tradition is the idea
that when we incense something, it's because it is
something special or sacred. This is why the Book
of the Gospel is incensed during the Liturgy of the
Word and the bread, wine, priest celebrant, and
congregation are incensed at the presentation of
the %lfts. To this, we can also add the incensing of
the Blessed Sacrament during eucharistic adora-
tion and benediction, and the body of the deceased
at the end of the Mass of the Resurrection (the
Funeral Mass).

El uso de incienso en ceremonias y cultos religiosos es
una practica anterior al cristianismo y que también se
encuentra en muchas otras tradiciones religiosas en la
actualidad.

El incienso, que esta hecho de resina infundida con espe-
cias aromaticas y aceites, es uno de esos simbolos funda-
mentalmente humanos que incorpora mas de uno de nues-
tros sentidos, ayudandonos a refiexionar sobre realidades
que trascienden los detalles cotidianos de nuestras vidas.

El uso del incienso en la liturgia de la Iglesia, en la Misa,
asi como en las devociones a la Eucatristia y la Liturgia de
las Horas, esta inspirado en el uso del incienso en la tradi-
cién judia. En los escritos del Antiguo Testamento, escucha-
mos acerca del uso del incienso en la adoracion del templo,
y el Salmo 141 dice: “Sea mi oracion incienso delante de ti;
mis manos levantadas en ofrenda vespertina” (v. 2). La
imagen aqui es que, asi como el incienso sube suavemente
al clelo, nuestras oraciones también se elevan a Dios como
algo dulce y agradable.

Otro uso antiguo del incienso que también se ha converti-
do ery)an‘e' de nuestra tradicion catolica es la idea de que
cuanao inciénsamos algo, es Eorque es algo especial o
sagrado. Por eso el Libro del Evangelio se inciensa durante
la Liturgia de la Palabra y el pan, el vino, el sacerdote cele-
brante y la congregacion se inciensan en la presentacion de
las ofrendas. A esto, también podemos agregar la incensa-
cion del Santisimo Sacramento durante la adoracion
bendicion eucaristica, y el cuerpo del difunto al final de la
Misa de Resurreccion (la Misa Exequial).
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AROUND THE DIOCESIS | SUCEDIENDO EN LA DIO
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Refiro de SanaciOn para mujeres

2025

ﬁ'f: ;

Y

SEMPER MARIA

Kevin Almeida
HR Director Analytics Advisor,
Finance & Marketing

Devina Valent

* Presented by leading experts in leadership and career advancement

* Focused on building confidence, taking control, networking, and interviewing skills 5 | Parroquia Divina
| Misericordia del Sefor
Mesquite, Texas

o ) Viernes 27 de 6:00 p.m. - 9:00 p.m.
* $25 Fee Includes Lunch and Program book . f Sabado 28 de 8:00 a.m. - 8:00p.m.

* Includes guidance on Linkedin, role-playing exercises, networking scenarios, and

reviewing resumes

* Please bring a printed copy of your resume to the workshop. Inscripciones:
htips://bit.ly/refirobajosumanto
PARA MAS INFORMACION:
AUCIA SAUCEDO
214.379.2881
ASAUCEDO@CATHDALORG

WE RE HIRING! & Holistic Therapy

AD SALES [ XECUTIVES Monica R. Garcia

BE YOURSELF : Habfo espafiol - 818.429.3073
ESR93 TOUR PASON p— : S| : ES

WORK WITH PURPISE. '. E,:B (5’ :3 & mrgholistictherapy
- Picl vaiing * Som: tavel sat SUPPORT OUR < MRGHalisticTherapy.com
e e e warsmaipicomer || ADVERTISERS!

* SENW POUr COM mrity :

MDMedAdler'™ s“f“u ,
o Ambulanc e Police CALLNOW - ; g \
FandlyFriends g 4 ' L .

v orec i ten J00S00IZ o wrnisinn LE el

® For ad info. call 1-800-950-9952  ww.4lgi com St. Michael e Archangel, McKinney, TX B 4C 051282




wad Binds Unlimited
Nature Shop
}.i

“Birdie” Mlller

mckinneywbu@gmail.com

bu.cBan,
972.472 zozzom S. Hardin Blvd #10

I

Joe C Hockad
JoeH@HockadayCPA.com
214-705-2095
www.HockadayCPA.com

o StateFarm-

John R. Kraft
CLU, ChFC  Agent

972-517-8859

10185 Custer Rd (South of Hwy 121)
www.johnkraftagency.com

eriTex

Roo flng 517 N. Tennessee * McKinney, |

972.569.971¢

FREEINSPECTION &
ESTIMATE

SAVEUPTO$500 onaNEWROOF
Mention this ad for discount

TURRENTINE
JACKSON =
MORROW

RIDGEVIEW MEMORIAL PARK

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Brad Dawson
blawson@4LPi.com
(800) 950-9952 x2577
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of this space

e LEARN ABOUT THE

({nJ) CARDINAL FAMILY 5

JOHNPAULIIHS.ORG | 972-867-0005 @

D Teacher Owned Busi

Support Community Businesses

SUPPORT OUH
ADV ERTISE RSI

Mirek’s HVAC Senlices

Keeping you cool for less
Mirek EAL
Perator ESTATE
 alText today Celina Chacon
Serving Melissa,
Anna, McKinney REALTOR/ BROKER .
Frisco & Plano 469.525.6920

Se habla espariol

celina@capprealestate.col

Fe &

quality service

<\

Victor Tran

Transcorp International

Construction
L: (817) 881 - 8963
\AIL: Tranvict@yahoo.com | F

16823347025

* Insurance Claim Specialists
- Licensed and insured roofing contractors
- Fencing

Sliding, Windows, Gutters,

and Interior

We

Il for

For Appointments :

(469)342-3383

Q

Sports Injuries - Fractures - Joint Pain
Bursitis Tendonltis’ Neuropathy~

Online scheduling Same-
- " Accepting medical i
) & * Cal

offer:

further

Rty |
aﬂ ointments*

INFO@TWINCREEKSORTHOCLINIC.COM
WWW.TWINCREEKSORTHOCLINIC.COM
997 RAINTREE CIRCLE, SUITE 150

ALLEN, TEXAS 75013

~=§- NAN-ROC, INC., dba
MARTINEZ MASONRY

39 Years of Service
Joe Martinez, Owner
Residential « Commercial

0

inezmasonry@aol.co

For ad info. call 1-800-950-9952 * www.4lpi.com

ST. MARTIN
DE PORRES
Catholic School
Prosper
“Prek3 - 8th Grade
www.smdpcatholic.org

-

® Burglary
® Fire Safety

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

Donn J. Perales
riminal ense orney
A b/ Parishioner

833-287-3502 [4OF \;\'

605 MRmERasRNperatasRRam
972.292.7130

Commercial & Residential Roofing Specialists
J&J Roofing, Inc. dba

Bonded Roofing

LAN DSCAPING'Y

+ Mowing * Edging
* Trimming + Weeding
* Mulching ¢+ Cleanups
* New Sod * Tree Trimming
Free Estimates!

Call Us ?@
(07 469-733-7367

St. Michael the Archangel, McKinney, TX

TIVE 7oy X 760

LANT HEALTH
Fertilization and Treatment Services
for your lawn, landscape, and trees

Schedule ac ion and esti

via TexasPlantDoctor.com

Greg Church, Ph.D.
Plant Pathologist, Arborist, Horticulturist
info@TexasPlantDoctor.com

Certified » Licensed » Insured St. Jude Parishioner
A4C05-1282




